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和訳プリント — 英文を日本語にしよう
名前

日付

正解数

採点迷い中
全10問 — 英文を日本語に訳してください（動画で答え合わせ）

2131

Recurrent headaches led her to see a specialist.

■  recurrent  ＝  (周期的に)繰り返される、(病気などが)再発する

和訳：

正解した □

不正解だった □

採点に迷っている □

2132

Recycling is a simple way to help protect the environment.

■  recycling  ＝  リサイクル

和訳：

正解した □

不正解だった □

採点に迷っている □

2133

Her honest apology helped redeem her earlier mistake.

■  redeem  ＝  (失敗・欠点など)を補う、を埋め合わせる

和訳：

正解した □

不正解だった □

採点に迷っている □

2134

The city introduced new rules to reduce household waste.

■  reduce  ＝  ~を削減する

和訳：

正解した □

不正解だった □

採点に迷っている □

2135

The reduction in traffic improved the city's air quality.

■  reduction  ＝  減少、削減

和訳：

正解した □

不正解だった □

採点に迷っている □
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2136

The instructions were clear, so the second warning seemed redundant.

■  redundant  ＝  不要な、余分な、(表現などが)冗長な

和訳：

正解した □

不正解だった □

採点に迷っている □

2137

The school decided to reevaluate its entrance requirements.

■  reevaluate  ＝  ~を再評価する

和訳：

正解した □

不正解だった □

採点に迷っている □

2138

The committee called for a reevaluation of the school's policies.

■  reevaluation  ＝  再評価

和訳：

正解した □

不正解だった □

採点に迷っている □

2139

Her speech included several references to ancient philosophy.

■  reference  ＝  言及(to 〜への)、参照

和訳：

正解した □

不正解だった □

採点に迷っている □

2140

Years of training have refined her dance technique.

■  refine  ＝  に磨きをかける、を洗練する、を精製する / [学研] ~を洗練させる

和訳：

正解した □

不正解だった □

採点に迷っている □
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